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S. Oblakam fireljajo le priprofti, neumni, {vo-
joglavni, vrashuiljudje nekterih krajev, kteri rajfhi
poflufha_]o neumne {leparje, kakor pa pametne uzhe-
nike. — Marlikteri tudi sato fireljajo, de druge
neumneshe oflepé, de bi jih kaj bol obrajtali, mo-
drijane imenovali, in de bi jim dah kako plazhllo
sa to delo.

0. Slifhal fim, de fo s firelam she kaki zhé-
velj, kako pezho, ruto ali kof kakiga oblazhila is
oblakov ishili. Janes! od kod fo pa te rezhi, ako nifo
od zoperniz ?

§ 0, ljubi ozhe! koliko rezhi fe flifhi, ki fo
slagane ! Pa zhe fe tudi kdaj kaj takiga nameu,
Vl]lal', ki je vezhidel pri hudim vremenu, sanefe
take rezhi v srak, ktere v tiftim kraju padejo na
tla, kjer fe firela, in vrashni ljudje miflijo, de pri-
deJO od zoperniz.

0. Tudi lafé fe vezhkrat najdejo v tozhi,
od kod pa ti v njo pridejo, zhe ne od zeperniz,
ktere jo delajo?

9. Tudi lafée veter sanefe v oblake, kferi k
tozhi primersnejo, in fe v nji najdejo.

0. Ali fe ne svoni fudi oblakam sato, de bi
fe /ogcuuze odgnale, sakaj svonenja fe neki mozhno
boje ¢

4 S. Ozhe! to je velika smota in fhkedljiva vra-
sha; sakaj svonovi fo napravljeni in pofvezheni,
de fe s njimi vabi k boshji {lushbi, de fe opominja
Kk molitvi in de fe v kakl potreb1 in {ili klizhe na
pomozh -— ne pa, de bi fe preganjale zopernize,
ki jih ni.

0. Pri nafl pa nashenemo zerkovnika, de mora
svoniti oblakam, ali pa mu ne damo hére.

5. Ali pa fhe nikoli ni pobila tozha, kader
je svonil oblals.'au*.lrlp

0. Nam je pobila, ja; pa vender ne tolikokrat,
kakor pa bi b:la ko bi me bil svonil; fizer bi nam
pobila vlako leto ali The morebiti v letu vezhkrat.

S. Zihe svonen]e odganja zopernize in varva
pred tozho sakaj jih pa ne odshene vfakikrat,
kader svoni? Ali imajo mar svonovi vzhafi vezhi
mozh, ko drugikrat? Ali fo morebiti babe vzhafi
bolj terdovrdtne ko drugikrat? Ali tozha vfako
leto pobije v tiftih kla]lh kér ne svonijo oblakam?
Dajte mi odgovor na te vpralhanja! — Ali ni tedaj
neumno in hudobno zerkovnika k temu {iliti in mu {he
béro saperati?

0. Ako svonenje nizh ne pomaga, pa vunder
tudi ne fhkodje nizh : satorej naj fe svoni po navadi.

8. Vielej tako :avonenje vezh fhkodje, ko
pa pomaga. Svonovi fe s takim terbofanjem pofh-
kodvajo in pred zhafam ubijejo; je treba druge na-
praviti, ki dofii veljajo. Vezhkrat fe j je she tudi pri-
merllo, deje trefhilo v svonik in de je ubilo tlﬁlga,
kteri je svonil. S takim svonenjem fe {kasuje ne-
pokorfhina duhovfki in deshellki gofpofki, kiere
to prepovedujejo, in ravno savoljo te nepokorfhine
bi lahko Bog sa kasen ({htrafingo) poflal tozho
takim fvojoglavzam.

0. Ko bi po tvojim bilo, bi fe nikoli ne {melo
svoniti oblakam.

S Po zefarfkih poftavah dovoljeno in od zerkve
poterjeno je, nekoliko posvomtl, kader fe na-
pravija k hudimu vremenu, pa ne odganjati zoper-
nize, ampak le snamnje dat:, de bi s sdrusheno
mohtvuo Boga profili sa odvernenje nefrezhe.

0. Pri viim tvojim modrovanju {i the vunder
ne verjamem, de ni zoperniz.

%. Kdo je viigcamogozhni vladar viiga fveta?
0. Kdo drugi, ko Bog?

$- Ali bi fe pa Bog samogel imenovati vladar
fveta, zhe bi zopernize samogle ljudem fhkodovati,
kakor bi hotle, in s tozho pokonzhatn to, kar jim
je Bog namenil dati? Ali bi po tem takim ne bile
babe zhes Boga in mogozhnifhi, kot on? Kteri pa-
metni zhlovek pa samore mifliti kaj taziga od Boga,
in ga pod oblaft bab fiaviti? |

0. Zhe tedej ni zoperniz, kdo pa dela tozho?

. Tozha {e s boshjim priputhenjem fama na-
redi, kader desh v sraku smersne in smers-
nJen na tla pade.

0. Kako pa je to, de desh vzhafi v sraku
smersne ¢

S. To fe sgodi, kader mersla burja ali
mersel fever (kteuh eden gotovo piha, kadar
tozha bije) tako mozhno srak rasmrasi, de deshevne
kaplje smersnejo v tozho; tako smersmenc s mozh-
jo padajo na semljo, polwnuha]o shita, selifha,
fadje, in mi pravimo, de je tozha pobila.

0. Tega ne ta]lm, de burja ali fever ne piha,
kader tozha bije; tode de bi po leti smersvalo, to
mi ne gre v glavo

S Vifoko v sraku je smirej mersleje, ko
pa pri tleh, kar nam fprizhuje fneg na vifokih
hribih, kteri fe tudi po letu ne rastaja. Zhe ta
she fam na febi hladan srak fhe bur_]a ali fever
ras-hladi, tako mersel poftane, de v njim deshev ne
kaplje smersnejo in ko tozha doli padajo. Glejte !
to je sazhetik tozhe!

0. Spet i me premagal in mi danef zoperni-
ze — is glave sbhil. J. Jashirk.

3. odgovor na vprasanje:
kako se dajo mravljinci od dreves odgnati?

Pri bcqedl Vas primemo, Vi vprasavci! in
cekin je nas! — polastiti se ga paneéemo, marvec
mu Se eniga prldrummo inz dvema rumen]dkd—
ma se ho dalo $e kaj boljiga doseci, ko mravljince
od dreves odgnati. hdor jo bo nar lepsi po fan-
tovsko zapel »,Slove slovenskokmetiskiga,
v vojaski stan poklicaniga mladenca® in
jo bo do konca leta v Novicah oznanil, naj oba ce-
kina prejme, med mnogimi, ki se bodo oglasili —
po razsojenju castitiga vrednistva.

Ta je lepa ! marsikteri pore¢e, z cekinam obra-
¢a, predenj ga je zasluzill — Poéasi prijatli, ce-
kin je nas, in ko bi ne bil se nas, bi ga nam
mravljinzhna nedolznost in neskodljivost pomagala
zasluziti.

Mravljinci, prava poedoba zedinjenih in prav
priljudnih druzin, izgled marljiviga in nevtrudljiviga
prizadevanja, ne hodijo na drevje iz druziga na-
mena, ko ziveza iskat. Leté snazne in ¢verste
mahcc, ki se na potih srecvaje vselej pozdrav-
ljajo, nar raji zivé od mesa in kake sladine.
Ko kaka zmed njih kaj veé¢ taciga najde, to berz
sestricam — pa ne po slovensko ampak po mrav-
ljinsko — pové, de tudi one pridejo, od tega jedo,
in naj berzej tudi domu znasajo. Ce postavis, kamor
si koli bodi iz poti kako goveéjo kest, in mravljinca
poisces in ga na-njo denes, bo, kakor hitro sé naje,
pot na dom nasel, kmalo potem celo trumo svoje
druzine na to—v spominu dobro ohranjeno — mesto
pripeljal, in od njih doma do kosti bo cela nepre-
tergana procesija nastavljena. Tako tudi na dezeli,
kjer so blizej his, ¢e pride sam mravljinc v hiso
do cukra, hitro se bo cela versta do njega gori in
doli gredocnh naredila.

Chelarji terdijo, de pdadajo medene rése. Ko
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Je pri obilnosti cvetja po mocni rosi tiho, voljno
vrénie, imajo chele boaato paso, {0 je prava me-
déna rosa; od drua‘e, de bi od neba padala, se
nismo monrll se svoje zive dni prepricati. Ako smo
ravno za chelami pogostama hodili, in jih pri njih
berilu marljivo oblezovali, senam jele en samkrat
primerilo, de smo jo, pa le samo nasli, ki je mano
druge bfme lizala.

Kakor ima vsakoverstno drevo vecidél svoje
fastne gosénce, ktere se od njegoviga perja re-
dijo: ima tudi skorej vsaka veci rastljina svoje
lastno misicevje (usi, Blattliuse), ki zivi od slad-
kiga soka nar mlajsih mladi¢ic ali peresc, in sicer
v nebtevxlmh trumah , med kterimi bos z lastnimi
o¢mi nar manj po sedem zivih rodov nastel, —na
mnogih rastljinah veckrat mocno razlocenih v Tarbah
in podobab.

Ognusik (HExcremente) mnogoversiniga misi-
cevja se prikaze pod podobo majckniga, vender
vidljiviga dolglatica mehurcka ali kancka, kakor
bistre vode ; ko pade nizej na kako drevesno pera,
postane belkast in svetel madezik; taciga,
ali tako mano lizati, smo le enkrat chelo ndbll sicer
pa muhe in drugi man_]l mercesi, veckrat v obilnim
stevilu pricijoci, take madeze protl polizujejo ; za-
kaj, ¢e misicevo vejo pri soncnim vremenu dleo”nes,
celi oblacki taciga mercesa iz nje odlete. Mrav-
Jjinci ga pa nimajo jezicka, kaj taciga polizati;
aredo tedd] visej do samiga misicevja, in tam ca-
kaje, in se po njem sprehajaje, vsako tako buta-
rico proti poprimejo in povzijejo. Naj veci cudo
je to, de mravljinei po celim bleku misicevja, po
starih in mladih rodovih, take z lahkama hodijo, de
nikogar ne pritisnejo ali kaj opraskajo; misicevje
se popolnama tako tiho zaderzi, kakor de bi mrav-
ljinei c¢lo ni¢ po njem ne hodili |

Poskerbi tedaj, de ne bo ¢lo nié¢ mi-
sicevja na drevesih; mravljinci ne bodo veé
potem na-nje hodili navadmﬂra sladkiga ziveza iskat,
— in cekin je nas! — —

Ko bi pa vender se kak posamezen mrav-
ljine, pozablivsi ali pomotivsi se, na tvoje drevé
zasel,nikar se ne boj od njega kake skode;
ce prcd uro rojenimu misicjimu detetu po njem
hodeé , clo ni¢ zaliga ne stort, tudi tvoje drevo ne
bo od njega skode terpelo.

Ali ni pri temle nekaj pomote ? Kar Vam misi-
evje na drevesih nadleguje, nanedolzne mrav-
l jince, kise njih prebivalisa snazijo, zvracujete ! —

Kdl‘ pa mravljinsko poskodovanje sadja
vtice, nismo se nikoli nasli, de bi kaj druziga jéedli
kakor hruske in precmagane, toje,prezrele
fige; pri temle so pa tako dovol_]m, de, dokler
ene hruske ali fice do cistiga ne snedoé, se druge
ne ]OtlJO.

Ce pa zelis, de bi, pri zrejanju taciga sadja,
it ga clo pri miri pustili, postavi jim ob facim casu
k deblu pod drevo kosic cukra, poisci mravljinca
~— ako je vec mravljis, iz Vsauga po eniga — in
ga deni na cuker; tako Jim bos prav vgodil, dolgo
pot na drevo Skl'ajbdl in dokler hodo imeli nad
cukram zadosti ziveza, ne hodo dalje hodlll, iskat
ga — in cekin je T L Pevei! za dva
(*(,l\:na, ali se ne bo dalo imenovano ., slove“

zapeti ¢ — — V. X
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Iz Kobiljeglave poleg Stdanjela na Go-
riskim smo unidan tale dopis prejeli: 28. dan
Velkitravna so v neki soseski na terdim Krasu,
Vol¢jigrad imenovani, v Stanovski ]\OHI]SII,
pri znizevanju neke hise ¢erne Skerle vun jemali.
Med nekimi preterganimi skerlami so znamnje ribe
z njenimi pravimi kosicami in udi nasli; vsaka nar
manjsi kosica je bila natanjko na kamnu vtisnjena
viditi. To je cuden pukamk kako de je ta riba v
terd kamen prisla in sicer na visokim, skorej nar
bolj terdim Krasu. *) A. B

. > . . » .e
Urno, kaj je noviga®
(Kje so pac letas muhe ostale?) Dozdej je le pored-
kama kaka viditi.

(Na Anglezkim v Landsdalu) je unidan neki Konj
cerknil, ki je starost do 42 let dosegel. Dva dni pred smertjo
je se po navadi delal.

Prosnja.

Castiti pisatelji, ki so nam ze davnej kake sostavke za
natis v Novice poslali, nej nam nikar za zlo ne vzamejo, ce dozdej
se niso mo gli na svitlo priti. Odlozeno ni opuseno. Kar ni samé
za danes pisano, vrednosti ne zgubi, akoravno tudi pozneji
med obc¢instvo pride. Vrednistvo.

Opomba.

Nej castiti prejemniki Novic bukvoveze opomnijo, de bodo
pri vezanju ,,Vinoreje predgovor, ki je danasnjimu listu
pridjan, zacetku te knjige, to je precej po zaglavnim listu pri-
vezali. Perstavek k Vlnorpjl, namrec popis na Dolenskim,
na Hrovaski meji in na Stajarskim znanih tertnih plemen
ho berz ko bo mogoce sledil. Vrednistvo.

Danasnjimu listu je perlozen list Nr. 26/
perdjan.

*) Mi smo gosp. A. B. za to oznanilo prav hvalezni, zakaj po
pricevanju v teh receh dobro znajdeniga gosp. Freyerja je
to perva najdha okamnjene ribe na Krasu. Gotovo je,
de je nekdej tukej voda bila in de je zgorej imenovana ribja
podoba in njeni ostanjki, nekdaj ziva riba bila, ktera je tu-
kej po odteku viode ostala in scasama okamnéla. Dozdej je
bllo na Krasu ze veliko okamnjenih cervicev, polzev

. t. d. najdenih, ribe pa Se ne.

Nas dragi pisatel A. B. je tedaj prijazno poprosen, de
bi pripomogel, de bi natis te ribe, z skerlam in vsimi kosica-
mi vred, v Ljubljenski muzeum prisel, kjer vse take reci
z posebno skerbjo naherajo in shranjujejo. Za kakiga druziga
cloveka nimajo take reci nobene posebne vrednosti; v mu-
zeumu so pa kar zlo obrajtane. Razun tega pa gosp. A. B.
se prosimo, de hi Kk temu tudi natanjeni popis pridjal, v
Kterim kraju je bila imenovana riba najdena, in de bi se
tamkej se veec enacih skerlov razklidlo in na tanjko pregleda-
lo: morebiti bi se zamoglo, se kaj ve¢ okamnin najti in za
Ljubljanski muzeum pridobiti. Vrednistvo.

V LJuleanil V KraJmu

21. Roshni-
zveta.

16. Roshni-
zveta.
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Vrednik Dr. Janex Bleiweis, — Nat;sk.z;f_ in zaloznik Jozef Blaznik v Ljubljanz.



